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HDMI transmitter
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No. [Name Function Description
1 |SERVICE |Firmware update port.
2 |HDMI OUT |HDMI signal loop output port, connected to HDMI display
device with HDMI cable.
3 [HDMIIN HDMI signal input port, connected to HDMI source device with
HDMI cable.
4 |CAT OUT |RJ45 connector for connecting the CAT IN port of the Receiver
with CAT6/6a cable.
5 |Link Signal |Light on: Transmitter and Receiver are in good connection
Indicator  |status.
(Green) Light flashing: Transmitter and Receiver are in poor connection
status.
Light off: Transmitter and Receiver are not connected.
6 |Data Signal|Light on: There is HDMI signal transmission with HDCP
Indicator  [encryption.
(Yellow) Light flashing: There is HDMI signal transmission without
HDCP encryption.
Light off: There is no HDMI signal transmission.
7 |PC Connect to PC. The computer can be accessed and controlled
remotely through the USB port of the receiver (KVM function).
8 |DC12v DC 12V/1A power input port.
Note that the extender supports POC function, it means that
either Transmitter or Receiver is connected to 12V/1A power
supply, the other doesn’t need power supply.
9 |EDID DIP |Use the DIP switch to set EDID. (Switching to the upper end
switch indicates 1; switching to the lower end indicates 0.)

11 - EDID information is copied from the display at the RX.

10 - EDID is preset to 4K@60Hz 2.0CH

01 - EDID is preset to 1080p 2.0CH

00 - EDID information is copied from the HDMI OUT at the TX.
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HDMI receiver
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No. [Name Function Description
1 |SERVICE |Firmware update port.
2 |HDMI OUT [HDMI signal output port, connected to HDMI display device
with HDMI cable.
3 |L/ROUT [Analog audio output port, used for audio de-embedding output.
4 [CATIN RJ45 connector for connecting the CAT OUT port of the
Transmitter with CAT6/6a cable.
5 |Link Signal |Light on: Transmitter and Receiver are in good connection
Indicator  |status.
(Green) Light flashing: Transmitter and Receiver are in poor connection
status.
Light off: Transmitter and Receiver are not connected.
6 |Data Signal|Light on: There is HDMI signal transmission with HDCP
Indicator  [encryption.
(Yellow) Light flashing: There is HDMI signal transmission without
HDCP encryption.
Light off: There is no HDMI signal transmission.
7 |Keyboard [Connect to the keyboard.
port
8 |Mouse port |Connect to the mouse.
9 |DC12v DC 12V/1A power input port.
Note that the extender supports POC function, it means that
either Transmitter or Receiver is connected to 12V/1A power
supply, the other doesn’t need power supply.
Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de
Final clause

Information and data contained in this manual are subject to change without
notice in advance. Errors and misprints excepted.

Edition: 05/2024
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English

System requirements
* HDMI cable
* One Cat.6 or Cat.6A network cable

Safety instructions
* Protect the product against moisture
« Protect the product against direct sunlight

Installation
1. Make sure that all of your devices are turned off.
2. Connect an HDMI cable from the HDMI source to the Sender. Connect an
HDMI cable from the HDMI display to the Receiver.
3. Connect the sender and receiver units with an RJ45 network cable
(max. 70 m).
4. Connect the included power supply to the DC input port.
Plug the power supply into a power outlet.
The POWER LED will light up.
5. After starting the HDMI source and the display you should see a picture.

Optional HDMI OUT
You can use the HDMI signal loop out port to connect to an HDMI display device
such as an HDTV.

KVM function
A USB keyboard and mouse can be connected to the receiver in order to send
the signals to a computer connected to the transmitter.

EDID DIP switch

The switch is used for selecting EDID. Switch to the TX position, the extender
will copy the HDMI loop out display EDID information to the signal source. Switch
to the RX position, the extender will copy the receiver display EDID to the signal
source.

11 - EDID information is copied from the display at the RX.
10 - EDID is preset to 4AK@60Hz

01 - EDID is preset to 1080p60

00 - EDID information is copied from the HDMI OUT (TX)
(Switch up indicates 1; switch down indicates 0)
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E Deutsch

Systemvoraussetzungen
+ HDMI Kabel
« Ein Cat.6 oder Cat.6A Netzwerkkabel

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Stellen Sie sicher, dass lhre Gerate ausgeschaltet sind.

2. SchlieRen Sie ein HDMI Kabel an die HDMI Quelle und den Sender an.
SchlieRen Sie ein HDMI Kabel an das HDMI Display und den Empfanger
(Receiver) an.

3. Verbinden Sie die Sende- und Empfangseinheiten mit einem RJ45-
Netzwerkkabel (max. 70 m).

4. SchlieBen Sie das mitgelieferte Netzteil an den DC-Eingang an.
Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose.

Die POWER-LED leuchtet auf.

5. Nach dem Start der HDMI Quelle und des Displays sollten Sie ein Bild

sehen.

Optionaler HDMI-Ausgang
Sie kénnen den HDMI-Loop Ausgang verwenden, um ein HDMI-Anzeigegerat,
z. B. einen HDTV, anzuschliefen.

KVM Funktion
Am Empfanger kann eine USB Tastatur und Maus angeschlossen werden, um
die Signale zu einem am Sender angeschlossenen Computer zu Ubertragen.

EDID-DIP-Schalter

Der Schalter wird zur Auswahl der EDID verwendet. In der Position TX kopiert der
Extender die EDID-Informationen des HDMI Loop-Out Displays zur Signalquelle.
Stellen Sie den Schalter auf die Position RX, kopiert der Extender die EDID des
Empféanger-Displays zur Signalquelle.

11 - Die EDID-Informationen werden vom Display am RX kopiert.
10 - EDID ist auf 4K@60Hz voreingestellt

01 - EDID ist auf 1080p60 voreingestellt

00 - EDID-Informationen werden von HDMI OUT (TX) kopiert
(Schalter nach oben bedeutet 1; Schalter nach unten bedeutet 0)
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I] Francais

Configuration systéme requise
+ Cable HDMI
» Un céble de réseau Cat.6 ou Cat.6A

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation
1. Assurez-vous que tous vos appareils sont bien éteints.
2. Connecter le cable HDMI de la source HDMI a I'émetteur. Connecter le cable
HDMI de I'écran HDMI au récepteur.
3. Connecter I'émetteur et le récepteur avec le cable de réseau RJ45
(70 m max.).
4. Connecter I'alimentation électrique au port d’entrée DC.
Branchez le cordon d’alimentation sur une prise de courant
La LED POWER s’allume.
5. Aprés avoir démarré la source HDMI et I'écran, vous voyez une image.

HDMI OUT en option
Vous pouvez utiliser le port de sortie en boucle HDMI pour connecter un écran
HDMI comme une TVHD.

Fonction KVM
Un clavier et une souris USB peuvent étre connectés au récepteur pour envoyer
les signaux a un ordinateur connecté a I'’émetteur.

Interrupteur DIP EDID

L'interrupteur est utilisé pour choisir 'TEDID. Passer en position TX, I'extension
copie les informations d’EDID d’affichage de boucle HDMI a la source du signal.
Passer en position RX, I'extension copie 'EDID d’affichage de récepteur a la
source du signal.

11 - Information EDID copiée depuis I'écran au RX.

10 - EDID prédéfini a 4K@60Hz

01 - EDID prédéfini a 1080p60

00 - Information EDID copiée depuis HDMI OUT (TX)
(Interrupteur en haut indique 1 ; interrupteur en bas indique 0)
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: Espafiol

Requisitos del sistema
» Cable HDMI
* Un cable de red Cat.6 o Cat.6A

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Asegurese de que todos los dispositivos estan apagados.

2. Conecte un cable HDMI de la fuente HDMI al Remitente. Conecte un cable
HDMI de la pantalla HDMI al Receptor.

3. Conecte las unidades emisoras y receptoras con un cable de red RJ45
(max. 70 m).

4. Conecte la fuente de alimentacion incluida al puerto de entrada de CC.
Enchufe la fuente de alimentacién a una toma de corriente.
El LED de Encendido (Power) se activara.

5. Después de iniciar la fuente HDMI y la pantalla, deberia ver una imagen.

Salida HDMI opcional
Puede utilizar el puerto de salida de sefial HDMI para conectarse a un dispositivo
de visualizacion HDMI, como un televisor de alta definicion.

Funcion KVM
Se puede conectar un teclado y un ratén USB al receptor para enviar las sefiales
a una computadora conectada al transmisor.

Interruptor DIP EDID

El interruptor se utiliza para seleccionar el EDID. Si se coloca en la posicion TX,
el extensor copiara la informacioén EDID de la salida de bucle HDMI a la fuente
de la sefial. Si se coloca en la posicion RX, el extensor copiara el EDID de la
pantalla del receptor a la fuente de sefal.

11 - La informacién EDID se copia de la pantalla en el RX.

10 - EDID esta preajustado a 4K@60Hz

01 - EDID esta preajustado a 1080p60

00 - La informacién EDID se copia desde la salida HDMI OUT (TX)
(Conmutador arriba indica 1; conmutador abajo indica 0)
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: Ceské

Systémové pozadavky
* HDMI kabel
« Jeden Cat.6 nebo Cat.6A sitovy kabel

Bezpecnostni pokyny
« Chrarite produkt pred vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace
1. Ujistéte se, Ze v8echna zafizeni jsou vypnuty.
2. Pripojte kabel HDMI z HDMI zdroje k vysilaéi. Pfipojte kabel HDMI z HDMI
displeje k pfijimaci.
3. Propojte jednotky vysilace a pfijimace sitovym kabelem RJ45 (max. 70 m).
4. Pripojte dodavany napajeci zdroj do vstupniho portu DC.
Ptipojte napajeci zdroj do zasuvky rozvodu elektfiny.
Rozsviti se kontrolka POWER LED.
5. Po spusténi zdroje HDMI a displeje byste méli vidét obrazek.

Volitelny vystup HDMI OUT
Vystupni port smycky signalu HDMI miZete pouzit k pfipojeni zobrazovaciho
zafizeni s rozhranim HDMI, jako napfiklad HDTV.

Funkce KVM
K pfijimaci Ize pfipojit USB klavesnici a mys, aby bylo mozno posilat signaly do
pocitace pfipojeného k vysiladi.

Pfepina¢ EDID DIP

Tento pfepina¢ se pouziva k vybéru EDID. Pfepnéte do pozice TX (vysilani).
Prodluzova¢ zkopiruje informace EDID displeje vystupni smy¢ky HDMI do zdroje
signalu. Pfepnéte do pozice RX (pfijem), prodluzova¢ zkopiruje EDID displeje
pfijimace do zdroje signalu.

11 - Informace EDID jsou zkopirovany z displeje na RX.
10 - EDID je pfedem nastaven na 4K@60Hz

01 - EDID je pfedem nastaven na 1080p60

00 - Informace EDID jsou zkopirovany z HDMI OUT (TX)
(Pfepina¢ nahoru znaci 1; pfepinac¢ doli znaci 0)
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Wymagania systemowe
+ Kabel HDMI
« Jeden kabel sieciowy Cat.6 lub Cat.6A

Instrukcje bezpieczenstwa
« Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem stonecznym

Instalacja

1. Upewnij sig, ze wszystkie urzadzenia sg wytgczone.

2. Podtgczy¢ kabel HDMI ze zrédta sygnatu HDMI do nadajnika. Podtgczyé
kabel HDMI wyswietlacza do Odbiornika.

3. Potgczy¢ nadajnik i odbiornik kablem sieciowym RJ45 (do 70 m).

4. Podtgczy¢ zatgczony zasilacz do wejscia DC.
Podtacz zasilacz do gniazda zasilania.
Zaswieci dioda zasilania (Power).

5. Po uruchomieniu zrédta sygnatu HDMI i wy$wietlacza, obraz powinien by¢
wyswietlany.

Opcjonalne wyjscie HDMI
Wyjsciowe gniazdo przelotowe sygnatu HDMI umozliwia podigczenie do
urzgdzenia wyswietlajgcego HDMI, na przyktad HDTV.

Funkcja KVM
Do odbiornika mozna podtgczy¢ klawiatureg i mysz USB w celu przesytania
sygnatéw do komputera podtagczonego do nadajnika.

Przetacznik EDID DIP

Przetgcznik stuzy do wyboru danych EDID. Po ustawieniu w potozeniu TX
wzmacniacz bedzie kopiowac¢ informacje EDID z wyj$cia przelotowego HDMI do
zrodta sygnatu. Przy przetgczniku w potozeniu RX przedtuzacz bedzie kopiowac
dane EDID wyswietlacza odbiornika do zrédta sygnatu.

11 - Informacje EDID sg kopiowane z wyswietlacza w RX.

10 - EDID ustawione na 4K przy 60 Hz

01 - EDID ustawione na 1080p60

00 - Informacje EDID sg kopiowane z wyjscia HDMI OUT (TX)
(Przetaczenie w gore wskazuje 1; przetgczenie w dot wskazuje 0)
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I] Italiano

Requisiti di sistema
» Cavo HDMI
* Un cavo di rete Cat.6 o Cat.6A

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Assicurarsi che tutti i dispositivi siano spenti.

2. Collegare un cavo HDMI della sorgente HDMI al Mittente. Collegare un cavo
HDMI del display HDMI al Ricevitore.

3. Collegare le unita trasmettitore e ricevitore con un cavo di rete RJ45
(max. 70 m).

4. Collegare I'alimentatore in dotazione alla porta di ingresso DC.
Collegare I'alimentatore alla presa di corrente.
I LED di ALIMENTAZIONE (Power) si accende.

5. Dopo aver avviato la sorgente HDMI e il display, si dovrebbe vedere
un'immagine.

Uscita HDMI opzionale
E possibile utilizzare la porta di uscita loop del segnale HDMI per connettersi a
un dispositivo di visualizzazione HDMI come un HDTV.

Funzione KVM
Si puo collegare una tastiera e un mouse USB al ricevitore per inviare i segnali a
un computer collegato al trasmettitore.

Interruttore EDID DIP

L'interruttore viene utilizzato per selezionare EDID. Passare alla posizione TX,
I'estensore copiera le informazioni EDID del display HDMI loop out alla sorgente
del segnale. Passare alla posizione RX, |'estensore copiera I'EDID del display del
ricevitore alla sorgente del segnale.

11 - Le informazioni EDID vengono copiate dal display all'RX.

10 - EDID e preimpostato su 4K a 60 Hz

01 - EDID & preimpostato su 1080p60

00 - Le informazioni EDID vengono copiate dall'uscita HDMI (TX)
(I commutatore in alto indica 1; il commutatore in basso indica 0)
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-I Svenska

Systemkrav
* HDMI-sladd
« En Cat.6 eller Cat.6A-natverkskabel

Séakerhetsinstruktioner
« Skydda produkten mot fukt
« Skydda produkten mot direkt solljus

Installation
1. Kontrollera att alla enheter ar avstangda.
2. Anslut en HDMI-kabel fran HDMI-kallan till sdndaren. Anslut en HDMI-kabel
fran HDMI-skarmen till mottagaren.
3. Anslut séandar- och mottagarenheterna med en RJ45-natverkskabel
(max. 70 m).
4. Anslut den medféljande stromférsorjningen till DC-ingangen.
Anslut stromkallan till ett vagguttag.
POWER-lysdioden kommer att tdndas.
5. Efter att du startat HDMI-kéllan och skdrmen kommer du att se en bild.

Valfri HDMI OUT
Du kan anvénda HDMI-signallooputgangen for att ansluta en HDMI-skarm som
t.ex. en HDTV.

KVM-funktion
Ett USB-tangentbord och en USB-datormus kan anslutas till mottagaren for att
skicka signaler till en dator som ar ansluten till séndaren.

EDID DIP-switch

Switchen anvéands for att vélja EDID. Véxla till TX-positionen: férlangaren kommer
att kopiera EDID-informationen vid HDMI-looputgangen till signalkéllan. Vaxla

till RX-positionen: férlangaren kommer att kopiera mottagarskéarmens EDID till
signalkallan.

11 - EDID-information kopieras fran displayen vid RX.
10 - EDID ar forinstallt till 4AK@60Hz

01 - EDID é&r forinstallt till 1080p60

00 - EDID-information kopieras fran HDMI OUT (TX)
(Kontakt upp indikerar 1; kontakt nedat indikerar 0)
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I] Romana

Cerinte de sistem
 Cablu HDMI
* Un cablu de retea Cat.6 sau Cat.6A

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Asigurati-va ca toate dispozitivele dvs. sunt oprite.

2. Conectati un cablu HDMI de la sursa HDMI la expeditor. Conectati un cablu
HDMI de la afisajul HDMI la receptor.

3. Conectati unitatile de expediere si receptie cu un cablu de retea RJ45
(maxim 70 m).

4. Conectati sursa de alimentare inclusa la portul de intrare DC.
Conectati sursa de alimentare la o priza.
LED-ul de alimentare (Power) se va aprinde.

5. Dupa pornirea sursei HDMI si a afisajului, ar trebui sa vedeti o fotografie.

lesire HDMI optionala
Puteti utiliza portul de iesire a buclei HDMI pentru a va conecta la un dispozitiv de
afisare HDMI, cum ar fi un televizor HD.

Functia KVM
O tastatura si un mouse USB pot fi conectate la receptor pentru a trimite
semnalele catre un computer conectat la transmitator.

Comutator DIP EDID

Comutatorul este utilizat pentru selectarea EDID. Comutati in pozitia TX,
extenderul va copia informatiile EDID afisate in bucla HDMI la sursa de semnal.
Comutati in pozitia RX, extenderul va copia afisajul receptorului EDID la sursa de
semnal.

11 - Informatiile EDID sunt copiate de la afisaj la RX.

10 - EDID este presetat la 4K@60Hz

01 - EDID este presetat la 1080p60

00 - Informatiile EDID sunt copiate de la HDMI OUT (TX)
(Comutatorul in sus indica 1; comutatorul in jos indica 0)
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: Magyar

Rendszerkévetelmények
+ HDMI-kabel
« Egy Cat.6 vagy Cat.6A halozati kabel

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy valamennyi eszkoz kikapcsolt allapotban van.

2. Csatlakoztasson egy HDMI kabelt a HDMI forrasbdl a Kuldéhoz.
Csatlakoztasson egy HDMI kabelt a HDMI kijelz6rél a vevokészilékre.

3. Csatlakoztassa a jelado és a vevéegységet egy RJ45 haldzati kabellel
(legfeljebb 70 m).

4. Kosd ra a mellékelt aramforrast a DC kimeneti portra.
Dugja be a tapegységet a haldzati csatlakozoéaljzatba.
Az aram LED felgyullad (Power).

5. Miutan elinditja a HDMI forrast és a kijelzét latnia kellene a képet.

Lehetséges HDMI Kimenet
Hasznalhatja a HDMI jel ciklus kimeneteli portjat, hogy egy HDMI lejatszé
eszkozt, pl. egy HDTV-t csatlakoztasson hozza.

KVM funkcié
A vev6be egy USB klaviatlra és egér csatlakoztathatd, hogy jeleket lehessen
kildeni egy az adohoz csatlakoztatott szamitogépnek.

EDID DIP valté

A kapcsol6 hasznalhaté az EDID kivalasztasara. Valtson a TX poziciéra, a bévitd
lemasolja a HDMI ciklus kimenetelét és atjatsza az EDID informaciot a jelforrasra.
Valtson az RX poziciéra, a bévité lemasolja a fogado kijelzéjének EDID-jét a
jelforrasra.

11 - EDID informacié masolasra keriil az RX-n 1év6 kijelz6rél.
10 - EDID el6készitve a 4K@60Hz felbontashoz

01 - EDID el6készitve a 1080p60-hez

00 - EDID informaci6 atmasolasra kertlt a HDMI OUT (TX)-rél
(Felkapcsolast jelzi az 1; lekapcsolast jelez a 0)
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-ﬂ Hrvatski

Preduvjeti sustava
» HDMI kabel
« Jedan Cat.6 ili Cat.6A mrezni kabel

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija
1. Pobrinite se da su svi uredaiji isklju¢eni.
2. Spojite HDMI kabel iz HDMI izvora odasiljau. Spojite HDMI kabel HDMI
zaslona na prijamnik.
3. Spojite jedinice odasiljaca i prijamnika na RJ45 mrezni kabel (maks. 70 m).
4. Spojite isporu¢eno napajanje na DC ulazni prikljucak.
Ukop¢ajte napajanje u elektri¢nu uti€nicu.
LED napajanja svijetli (Power).
5. Nakon pokretanja HDMI izvora i zaslona, trebali biste vidjeti sliku.

Opcijski HDMI IZLAZ
Mozete koristiti izlazni priklju¢ak HDMI signala za povezivanje s prikaznim HDMI
uredajem kao $to je HDTV.

Funkcija KVM
Na prijemnik se mogu spojiti USB tipkovnica i mi$ kako bi se signali slali na
racunalo spojeno na odasiljac.

EDID DIP sklopka

Sklopka se koristi za odabir EDID-a. Prebacite u polozaj TX, proSiriva¢ ¢e kopirati
EDID informacije iz HDMI petlje zaslona na izvor signala. Prebacite u polozaj RX,
prosirivac ¢e kopirati EDID zaslona prijemnika na izvor signala.

11 - EDID informacije se kopiraju sa zaslona na RX.

10 - EDID je unaprijed postavljen na 4K@60Hz

01 - EDID je unaprijed postavljen na 1080p60

00 - EDID informacije kopirane su iz HDMI OUT (TX)

(Prekida¢ prema gore oznacava 1; prekida¢ prema dolje oznacava 0)
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eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG
* Kahwdio HDMI
« ‘Eva kaAwdio SikTuou Cat.6 ) Cat.6A

Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* MpooTateloTe TO TPOIdV atrd TNV AueTn NAIOKR akTivoBoAia

EykardoTaon

1. BeBaiwBeite 0TI OAEG O CUOKEUEG OAG EiVAI ATTEVEPYOTTOINPEVEG.

2. XuvdéoTe éva kaAwdio HDMI atd tnv Ty HDMI Trpog Tov ATrooToAéa.
ZuvdéoTe éva kaAwdio HDMI atré tnv 086vn HDMI 11pog Tov AéKTn..

3. ZuvdéoTe TIG povAdeg aTrooToAéD Kal TIAPAAATITN e éva KOAWDIO SIKTUOU
RJ45 (pey. 70 p.).

4. XuvdéoTe To oupTrepIAapBavépevo KaAwdio TTapoxng pelpaTtog otnv Bupa
el06dou DC.
ZUVOEOTE TO TPOPODOTIKO PEUNATOG O I NAEKTPIKA TTPIda.
H évdeitn POWER LED Ba avayel.

5. Meta v ekkivnon tng yng HDMI kai Tng 086vng Ba mrpéTrel va deite pia
€IKOVA.

NpoaipeTikl EEOAO0Z HDMI (OUT)
MTropeite va xpnoipotroifoete 1o Bpdxo Tng BUpag e§6dou HDMI yia ouvdeon
piag ouokeung 086vng HDMI émmwg pia HDTV.

Asitoupyia KVM
‘Eva TTANKTPoAGYIo Kail TrovTiki USB putropouv va ouvdeBolv oTov atrodéKTn WaTe
va OTEAVOUV OruaTa o€ €vav UTTOAOYIOTH) GUVOEDEUEVO OTOV TTOUTTODEKTN.

AiokémTng EDID DIP

O 810Kk4TTITNG XpnoipoTroigital yia TNV emAoyr EDID. EvaAA&gTe atn Béon TX,

Kal o oupRaTng (extender) Ba avtiypayei Tig TTAnpogopieg EDID atré tov Bpodxo
€¢6d0U TNG 086vNG aTNV TNy ofpaTog. EvaAAdgte atn Béon RX, kai o oupBatng
(extender) Ba avtiypdyel Tnv 086vn EDID tou AATITN OTNV TINYR GAPATOG.

11 - EDID o1 mAnpogopieg avtiypdgovtal amoé Tnv 086vn ato RX.

10 - EDID €ivai rpokaBopiopévo ota 4K@60Hz

01 - EDID eival rpokaBopiopévo ota 1080p60

00 - EDID o1 mAnpogopieg avtiypdepovtal amé Tnv ' EZOAO HDMI (TX)

(O d10KkdTITNG TTPOG Ta TTavw deixvel 1; 0 DIOKATITNG TTPOG Ta KATw Oeixvel 0)
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU), the

ErP directive (2009/125/EC), LVD directive (2014/35/EU) and RoHS directive
(2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_65957/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

ce &

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil et
ses accessoires

se recyclent

MANUAL
A DEPOSER DANS
LE BAC DE TR

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany



